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And she went, and sat her down over against [him] a good way off, as it were a bowshot: for she said, Let me not 
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and grisled: for I have seen all that Laban doeth unto thee.

01_GEN_31_12 (2).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_12/01_GEN_31_12.jpg


Audio Play 01_GEN_31_12

And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled, 
and grisled: for I have seen all that Laban doeth unto thee.

01_GEN_31_12 (3).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_12/01_GEN_31_12.mp3


01_GEN_31_12

And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled, 
and grisled: for I have seen all that Laban doeth unto thee.

01_GEN_31_12 (4).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_12/01_GEN_31_12.mp4


PDF Photo 01_GEN_31_12

And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled, 
and grisled: for I have seen all that Laban doeth unto thee.

01_GEN_31_12 (5).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_12/01_GEN_31_12.pdf


Verse Studies 01_GEN_31_12

And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled, 
and grisled: for I have seen all that Laban doeth unto thee.

01_GEN_31_12 (6).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_12/right.html


Verse Studies 01_GEN_31_12

And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] ringstreaked, speckled, 
and grisled: for I have seen all that Laban doeth unto thee.

01_GEN_31_12 (7).html

http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_12/right.html


01_GEN_31:12 And he said, Lift up now thine eyes, and see, all the rams which leap upon the cattle [are] 
ringstreaked, speckled, and grisled: for I have seen all that Laban doeth unto thee.

01_GEN_31_12.html



Photo JPG 01_GEN_40_13

Yet within three days shall Pharaoh lift up thine head, and restore thee unto thy place: and thou shalt deliver 
Pharaoh's cup into his hand, after the former manner when thou wast his butler.
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But lift thou up thy rod, and stretch out thine hand over the sea, and divide it: and the children of Israel shall go on
dry [ground] through the midst of the sea.
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And if thou wilt make me an altar of stone, thou shalt not build it of hewn stone: for if thou lift up thy tool upon it,
thou hast polluted it.
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Lift up thy voice, O daughter of Gallim: cause it to be heard unto Laish, O poor Anathoth.
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They shall lift up their voice, they shall sing for the majesty of the LORD, they shall cry aloud from the sea.
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Now will I rise, saith the LORD; now will I be exalted; now will I lift up myself.
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It may be the LORD thy God will hear the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent to 
reproach the living God, and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up [thy] 
prayer for the remnant that is left.
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O Zion, that bringest good tidings, get thee up into the high mountain; O Jerusalem, that bringest good tidings, lift 
up thy voice with strength; lift [it] up, be not afraid; say unto the cities of Judah, Behold your God!
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Lift up your eyes on high, and behold who hath created these [things], that bringeth out their host by number: he 
calleth them all by names by the greatness of his might, for that [he is] strong in power; not one faileth.
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He shall not cry, nor lift up, nor cause his voice to be heard in the street.
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Let the wilderness and the cities thereof lift up [their voice], the villages [that] Kedar doth inhabit: let the 
inhabitants of the rock sing, let them shout from the top of the mountains.
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inhabitants of the rock sing, let them shout from the top of the mountains.
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Let the wilderness and the cities thereof lift up [their voice], the villages [that] Kedar doth inhabit: let the 
inhabitants of the rock sing, let them shout from the top of the mountains.
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Let the wilderness and the cities thereof lift up [their voice], the villages [that] Kedar doth inhabit: let the 
inhabitants of the rock sing, let them shout from the top of the mountains.
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Let the wilderness and the cities thereof lift up [their voice], the villages [that] Kedar doth inhabit: let the 
inhabitants of the rock sing, let them shout from the top of the mountains.
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23_ISA_42:11 Let the wilderness and the cities thereof lift up [their voice], the villages [that] Kedar doth inhabit: 
let the inhabitants of the rock sing, let them shout from the top of the mountains.
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Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather themselves together, [and] come to thee. [As] I live, 
saith the LORD, thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, and bind them [on thee], as a 
bride [doeth].
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Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather themselves together, [and] come to thee. [As] I live, 
saith the LORD, thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, and bind them [on thee], as a 
bride [doeth].
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Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather themselves together, [and] come to thee. [As] I live, 
saith the LORD, thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, and bind them [on thee], as a 
bride [doeth].
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Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather themselves together, [and] come to thee. [As] I live, 
saith the LORD, thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, and bind them [on thee], as a 
bride [doeth].
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Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather themselves together, [and] come to thee. [As] I live, 
saith the LORD, thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, and bind them [on thee], as a 
bride [doeth].
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Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather themselves together, [and] come to thee. [As] I live, 
saith the LORD, thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, and bind them [on thee], as a 
bride [doeth].
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23_ISA_49:18 Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather themselves together, [and] come to 
thee. [As] I live, saith the LORD, thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, and bind them 
[on thee], as a bride [doeth].
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Thus saith the Lord GOD, Behold, I will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people: 
and they shall bring thy sons in [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, I will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people: 
and they shall bring thy sons in [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, I will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people: 
and they shall bring thy sons in [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.

23_ISA_49_22 (4).html
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Thus saith the Lord GOD, Behold, I will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people: 
and they shall bring thy sons in [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, I will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people: 
and they shall bring thy sons in [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, I will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people: 
and they shall bring thy sons in [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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23_ISA_49:22 Thus saith the Lord GOD, Behold, I will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard 
to the people: and they shall bring thy sons in [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] 
shoulders.

23_ISA_49_22.html
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Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens shall vanish away like smoke, 
and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like manner: but my salvation 
shall be for ever, and my righteousness shall not be abolished.

23_ISA_51_06 (2).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_51/23_ISA_51_06/23_ISA_51_06.jpg


Audio Play 23_ISA_51_06

Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens shall vanish away like smoke, 
and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like manner: but my salvation 
shall be for ever, and my righteousness shall not be abolished.
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Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens shall vanish away like smoke, 
and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like manner: but my salvation 
shall be for ever, and my righteousness shall not be abolished.
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Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens shall vanish away like smoke, 
and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like manner: but my salvation 
shall be for ever, and my righteousness shall not be abolished.
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Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens shall vanish away like smoke, 
and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like manner: but my salvation 
shall be for ever, and my righteousness shall not be abolished.
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Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens shall vanish away like smoke, 
and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like manner: but my salvation 
shall be for ever, and my righteousness shall not be abolished.
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23_ISA_51:06 Lift up your eyes to the heavens, and look upon the earth beneath: for the heavens shall vanish 
away like smoke, and the earth shall wax old like a garment, and they that dwell therein shall die in like manner: 
but my salvation shall be for ever, and my righteousness shall not be abolished.

23_ISA_51_06.html
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Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together shall they sing: for they shall see eye to eye, when 
the LORD shall bring again Zion.
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Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together shall they sing: for they shall see eye to eye, when 
the LORD shall bring again Zion.
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Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together shall they sing: for they shall see eye to eye, when 
the LORD shall bring again Zion.
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Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together shall they sing: for they shall see eye to eye, when 
the LORD shall bring again Zion.
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Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together shall they sing: for they shall see eye to eye, when 
the LORD shall bring again Zion.
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Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together shall they sing: for they shall see eye to eye, when 
the LORD shall bring again Zion.
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23_ISA_52:08 Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together shall they sing: for they shall see eye 
to eye, when the LORD shall bring again Zion.
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Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show my people their transgression, and the house of 
Jacob their sins.
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Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show my people their transgression, and the house of 
Jacob their sins.
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Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show my people their transgression, and the house of 
Jacob their sins.
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Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show my people their transgression, and the house of 
Jacob their sins.
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Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show my people their transgression, and the house of 
Jacob their sins.
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Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show my people their transgression, and the house of 
Jacob their sins.
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23_ISA_58:01 Cry aloud, spare not, lift up thy voice like a trumpet, and show my people their transgression, and 
the house of Jacob their sins.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy 
shall come in like a flood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy 
shall come in like a flood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy 
shall come in like a flood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy 
shall come in like a flood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy 
shall come in like a flood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy 
shall come in like a flood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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23_ISA_59:19 So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. 
When the enemy shall come in like a flood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall 
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall 
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall 
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall 
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall 
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy sons shall 
come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.

23_ISA_60_04 (7).html

http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_60/23_ISA_60_04/right.html


23_ISA_60:04 Lift up thine eyes round about, and see: all they gather themselves together, they come to thee: thy 
sons shall come from far, and thy daughters shall be nursed at [thy] side.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the 
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the 
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the 
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the 
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the 
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the 
stones; lift up a standard for the people.
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23_ISA_62:10 Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; 
gather out the stones; lift up a standard for the people.
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Lift up thine eyes unto the high places, and see where thou hast not been lien with. In the ways hast thou sat for 
them, as the Arabian in the wilderness; and thou hast polluted the land with thy whoredoms and with thy 
wickedness.
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Lift up thine eyes unto the high places, and see where thou hast not been lien with. In the ways hast thou sat for 
them, as the Arabian in the wilderness; and thou hast polluted the land with thy whoredoms and with thy 
wickedness.
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Lift up thine eyes unto the high places, and see where thou hast not been lien with. In the ways hast thou sat for 
them, as the Arabian in the wilderness; and thou hast polluted the land with thy whoredoms and with thy 
wickedness.
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Lift up thine eyes unto the high places, and see where thou hast not been lien with. In the ways hast thou sat for 
them, as the Arabian in the wilderness; and thou hast polluted the land with thy whoredoms and with thy 
wickedness.
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Lift up thine eyes unto the high places, and see where thou hast not been lien with. In the ways hast thou sat for 
them, as the Arabian in the wilderness; and thou hast polluted the land with thy whoredoms and with thy 
wickedness.

24_JER_03_02 (6).html
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Lift up thine eyes unto the high places, and see where thou hast not been lien with. In the ways hast thou sat for 
them, as the Arabian in the wilderness; and thou hast polluted the land with thy whoredoms and with thy 
wickedness.
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24_JER_03:02 Lift up thine eyes unto the high places, and see where thou hast not been lien with. In the ways 
hast thou sat for them, as the Arabian in the wilderness; and thou hast polluted the land with thy whoredoms and 
with thy wickedness.
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Therefore pray not thou for this people, neither lift up cry nor prayer for them, neither make intercession to me: 
for I will not hear thee.

24_JER_07_16 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_07/24_JER_07_16/24_JER_07_16.jpg


Audio Play 24_JER_07_16

Therefore pray not thou for this people, neither lift up cry nor prayer for them, neither make intercession to me: 
for I will not hear thee.
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Therefore pray not thou for this people, neither lift up cry nor prayer for them, neither make intercession to me: 
for I will not hear thee.
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Therefore pray not thou for this people, neither lift up cry nor prayer for them, neither make intercession to me: 
for I will not hear thee.
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Therefore pray not thou for this people, neither lift up cry nor prayer for them, neither make intercession to me: 
for I will not hear thee.
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Therefore pray not thou for this people, neither lift up cry nor prayer for them, neither make intercession to me: 
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Lift up your eyes, and behold them that come from the north: where [is] the flock [that] was given thee, thy 
beautiful flock?
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Go up to Lebanon, and cry; and lift up thy voice in Bashan, and cry from the passages: for all thy lovers are 
destroyed.
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The LORD of hosts hath sworn by himself, [saying], Surely I will fill thee with men, as with caterpillars; and they
shall lift up a shout against thee.

24_JER_51_14 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_14/24_JER_51_14.jpg


Audio Play 24_JER_51_14

The LORD of hosts hath sworn by himself, [saying], Surely I will fill thee with men, as with caterpillars; and they
shall lift up a shout against thee.

24_JER_51_14 (3).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_14/24_JER_51_14.mp3


24_JER_51_14

The LORD of hosts hath sworn by himself, [saying], Surely I will fill thee with men, as with caterpillars; and they
shall lift up a shout against thee.

24_JER_51_14 (4).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_14/24_JER_51_14.mp4


PDF Photo 24_JER_51_14

The LORD of hosts hath sworn by himself, [saying], Surely I will fill thee with men, as with caterpillars; and they
shall lift up a shout against thee.

24_JER_51_14 (5).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_14/24_JER_51_14.pdf


Verse Studies 24_JER_51_14

The LORD of hosts hath sworn by himself, [saying], Surely I will fill thee with men, as with caterpillars; and they
shall lift up a shout against thee.

24_JER_51_14 (6).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_14/right.html


Verse Studies 24_JER_51_14

The LORD of hosts hath sworn by himself, [saying], Surely I will fill thee with men, as with caterpillars; and they
shall lift up a shout against thee.

24_JER_51_14 (7).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_14/right.html


24_JER_51:14 The LORD of hosts hath sworn by himself, [saying], Surely I will fill thee with men, as with 
caterpillars; and they shall lift up a shout against thee.

24_JER_51_14.html



Photo JPG 25_LAM_02_19

Arise, cry out in the night: in the beginning of the watches pour out thine heart like water before the face of the 
Lord: lift up thy hands toward him for the life of thy young children, that faint for hunger in the top of every 
street.
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Let us lift up our heart with [our] hands unto God in the heavens.
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Then said he unto me, son of man, lift up thine eyes now the way toward the north. So I lifted up mine eyes the 
way toward the north, and behold northward at the gate of the altar this image of jealousy in the entry.
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Then did the cherubims lift up their wings, and the wheels beside them; and the glory of the God of Israel [was] 
over them above.
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That the kingdom might be base, that it might not lift itself up, [but] that by keeping of his covenant it might 
stand.
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At his right hand was the divination for Jerusalem, to appoint captains, to open the mouth in the slaughter, to lift 
up the voice with shouting, to appoint [battering] rams against the gates, to cast a mount, [and] to build a fort.
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Thus will I make thy lewdness to cease from thee, and thy whoredom [brought] from the land of Egypt: so that 
thou shalt not lift up thine eyes unto them, nor remember Egypt any more.
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Then said I, What come these to do? And he spake, saying, These [are] the horns which have scattered Judah, so 
that no man did lift up his head: but these are come to fray them, to cast out the horns of the Gentiles, which lifted 
up [their] horn over the land of Judah to scatter it.
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Then the angel that talked with me went forth, and said unto me, Lift up now thine eyes, and see what [is] this that
goeth forth.
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And he said unto them, What man shall there be among you, that shall have one sheep, and if it fall into a pit on 
the sabbath day, will he not lay hold on it, and lift [it] out?
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And, behold, there was a woman which had a spirit of infirmity eighteen years, and was bowed together, and 
could in no wise lift up [herself].
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And in hell he lift up his eyes, being in torments, and seeth Abraham afar off, and Lazarus in his bosom.
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And the publican, standing afar off, would not lift up so much as [his] eyes unto heaven, but smote upon his 
breast, saying, God be merciful to me a sinner.
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And when these things begin to come to pass, then look up, and lift up your heads; for your redemption draweth 
nigh.
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Say not ye, There are yet four months, and [then] cometh harvest? behold, I say unto you, Lift up your eyes, and 
look on the fields; for they are white already to harvest.
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